
   Weekly daily menu   Wochentliches Tagesmenu

     Starters to choose (1 per menu)                     Vorspeisen zur Auswahl (1 pro Menü)

• Salad with fried Brie cheese and honey-soy vinaigrette. (1,3,6,7,10,12) • Salat mit frittiertem Brie und Honig-Soja-Vinaigrette. (1,3,6,7,10,12)

• Cold beetroot and tomato soup "Salmorejo" with croutons (1, 12) • Kalte Rote-Bete-Tomaten-Suppe „Salmorejo“ mit Croutons. (1, 12)

• Potato gnocchi with mushrooms, rocket and ham. (1, 3, 7, 12) • Kartoffelgnocchi mit Pilzen, Rucola und Schinken. (1, 3, 7, 12)

• Chicken risotto and mushroom. (7,12) • Hähnchen-Pilz-Risotto. (7,12) 

• Fish and shellfish  salad. (1,2,4,12,13) • Fisch- und Meeresfrüchtesalat. (2,4,12,13)

• Noodles Paella with fish and seafood. (1,2,3,4,9,13) • Nudel-Paella mit Fisch und Meeresfrüchten. (1,2,3,4,9,13)

   Maincourse to choose (1 per menu)                  Hauptgang zur Auswahl (1 pro Menü)

• Cod fillet Majorcan style (with vegetables and pine nuts). (4,7,8,9) • Kabeljaufilet nach mallorquinischer Art (mit Gemüse und Pinienkernen). (4,7,8,9)

• Grilled salmon fillet with curry sauce and coconut milk. (4,7,9,12) • Gegrilltes Lachsfilet mit Curry und Kokosmilch Sauce. (4,7,9,12)

• Fried John Dory with onion, peppers and tartar sauce. (1,3,4,7,9,10,12) • Fritierte Sankt Peter Fisch mit Zwiebel, Paprika und Tartarsauce. (1,3,4,7,9,10,12)

• Grilled grouper fillet with cava and mustard sauce. (4,7,10,12) • Gegrilltes Zackenbarschfilet mit Cava-Senf-Sauce. (4,7,10,12)

• Assorted grilled fish with "trampó" vinaigrette (Majorcan • Gegrillte Fisch-Variation mit "Trampó“-Vinaigrette (mallorquinische 

vegetable vinaigrette). (4,7,9,12) Gemüse-Vinaigrette). (4,7,9,12)

• Grilled cuttlefish with garlic and parsley. (7,9,13) • Gegrillter Tintenfisch mit Knoblauch und Petersilie. (7,9,13)

• Sirloin tips with garlic, onion and mushrooms. (1,3,6,7,9,10,12) • Rinderfiletspitzen mit Knoblauch, Zwiebeln und Pilzen. (1,3,6,7,9,10,12)

• Boneless confit suckling pig with tomato Chutney sauce. (7,9,12) • Knochenlosem Confit Spanferkel mit Tomaten-Chutney-Sauce. (7,9,12)

• Grilled suckling veal scallopines with pepper sauce. (1,3,7,9,12) • Gebratenes Kalbschnitzel mit  Pfeffersauce. (1,3,7,9,12)

• Beef cordon Bleu with fries, Padron peppers and Cabrales • Cordon Bleu vom Rind mit Pommes frites, Padron-Paprika und 

cheese sauce. (1,2,3,4,6,7,12,13) Cabrales-Käsesauce. (1,2,3,4,6,7,12,13)

• Grilled duck breast with orange and peach sauce . (7,9,12) • Gegrillte Entenbrust mit Orangen- und Pfirsichsauce. (7,9,12)

• Homemade beef burger with onion confit and cheese. (1,3,4,7,10) • Hausgemachter Rindfleischburger mit Zwiebelconfit und Käse. (1,3,4,7,10)

*Drinks: 1 bottle of wine and water 50 cl. for 2 persons. *Getränke: 1 Flasche Wein und Wasser 50 cl. für 2 Personen.

*Dessert of the day (3 ,7,8) /  *Bread (1), Alioli (7) , Olives. *Tagesdessert. (3,7,8) / *Brot (1), Alioli (7), Oliven.

During the week: Price: 30€   (VAT included) Während der Woche: Preis: 30€  (MwST inkl)

Weekends and holidays:  Price:  35€   (VAT included) Wochenende und Ferien: Preis: 35€  (MwST inkl)
CONSULT ALLERGENS WITH OUR STAFF FRAGEN SIE UNSERE MITARBEITER NACH ALLERGENEN

* This menu will be served from 12.30 to 16.00. * Dieses Menü wird von 12.30 bis 16.00 Uhr serviert.


